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iste Akt.
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Andante.
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(Tæppet gaar op. Vild Bjergegn ved Nat.)
Allegro non troppo, (ßer Vorhang geht auf. Wilde,diistere Gebirgsgegend.)
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(Aladdin og Noureddin viser sig paa en fremspringende Klippe.)

(Aladdin mi fl Noureddin erscheinen aufeinem vorspringenden Fe/sblock.)
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Rø - gen af den

Ranch von schnell ver

brænd -te Blom

hrann.tem Bin
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og

und

be
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sva -

fol .

S
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g^ =s=

77

(De stiger ned fra Klippen.)

( Sie steigen vom Felsen hernh.)

(Peger paa Jorden.)

Allegretto. (Deutet auf die Erde.)

^m i i) «h ^m p g i e-^
#

Un _ der

tt» . term

Fjæl

/WS
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Allegro vivo.

Aladdin.

Ä (jjJ> J) Hp^^r^r-^h ^^^^^^^^zz:^
véd.

lei11

.

Vis mig

Zeig mir

hur

hur

tig den - ne

tig /fif . se

Hu - le med de un _ der - ful - de

Höh _ le mit den icun - der . sa . men

ttt^r^mål

m^ å m m

Aladdin. Allegretto.

3s£
Tdehed,

keil,

sti . ger

sieh zum

ilri . stig jeg

Ah . stieg mich

er

he

5^ so
ned !

reit .'

^^i

Noureddin.

mnnm
Ik.kun jeg har Magt at by .de, ik - kun

Ich ni - lein darf dort he . feh-len, ich «l _

wmm f
'I/'

jJf=^^
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r
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c
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Noureddin.

5H i^zp~rr~rr' p i rj-t^f^
jeg kan Fjel . det

lein den Fels kann
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'Aa.

aab.ne, ik.kun jeg blev Hu . lens

off. nen, ich til - lein trard Herr der

8
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I
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Her . re

Höh.le
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Allegro vivo.
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Aladdin.
( utaalmudig'

i ungeduldig >

g« S
Flid. Vis mig Vej _ en, jeg

FIciss. Zeig den Weg, der dort

træt

harr

te . li

lieh sie

S»
Ir 71

skal

hin

* S
^>i?

5S ^JF^ Ü #3^s
fe=F

-£ü>. "&ö.

7
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m ^p=p p r^—ti- p m^h
gaa,

y/A'/,

°g je? ly - der -Ier i

und ich will Dir blind ge
Min - de

;

hor . chenl

til. mit

mein
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Maal , Gul . dets Magt mig fo

///(VA ///-* Gol
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Macht,-

til mit

mein

rit.

m
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Maal det him - mel

.Z»/, das him . mel ho

e, Gul _ dets

he, fiih - ret

Magt mig

mich des

fo

Ool
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skal.

Noured.^"^'-
En - de . lig skim
End . lieh nun sehim

ter jeg Lys
merl ein Lieht

i

in

det

derÖ
(for sigl

(für sieh)

Hvad Skjæb

r/w so4«*

Fjer - ne, Haa . bet for . ja . ger nun Tvivl
,

Fer . ne, Hoff- nung beseelt miehuuf's Neu,
og
und

sm m Uf-LP f =j
dol

niii gr>
Haa
Hoff

bet min Tvivl
nung auf's Neu

d=*= f^~^u
dog for - ja - ger,

mieh be . see - let.

imt^X07 m

blæn - den

strå . lend
de sti - ger min Lyk -

em . por steigt mein Oliieks

kes
gf

Sol,.
stirn.

)H r t Pr f : »r

i

blæn - den . de sti - ger min Lyk
strå . lend em . por steigt mein Oliieks

kes Sol, _

ge - stirn ,

T »f fr ^ J rur ^
jC- crese.

5 :

i> ^^ i J ji
*&>. « *

#
ÄO Maa.

nah'
let er nær !

^ fHMf 4 AArV )J)
i rm

Maa
nah'

let er nær !

ist dus Ziel!

Vej . en a*b - ner sig her.Æ i=^ ±j£
3TV ^r'^f^ i W^
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(Aladdin til Noureddin i Spænding.)

(Aladdin voll Spannung zu Noureddin.)
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V t i p p H i ^ ^ ^
I at gø - reMen sig mig, hvad ag. ter I at gø _ re ?

Doch sag- mir, nas pla.nest Du nun wei.ter? i

Hu . lens skjul _ te Dør

sich an die . ser Stell'.

Ü- i. j^-j

Ja, just her, hvor al - drig før i Dag en

Ja. Just nier, uo nie zu . vor ein Menschen.

T7~

Nour.
*3ÖT *«&ö.

m# ;̂ef^p ^^ ÉÉgå
Fod har traadt

/«&S ge. weilt,

her aab

ÆiVr thut

nes Lyk _ kens Por _ te

Glück uns Bei . den

for

sei

os beg . ge to.

ne I'Jor. ten auf.

Andante.

m$e=
1^* U nn l ..: fi~r** ~.~n In... '.t*. r,ir Aar, ti r. T 1 A t c\Et Baal vi først maa tæn - de

Zuvor ent. zun. den uir ein Feil, er

og den . ne Ild_

und die . se Clut _

for.

ver

.
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5J4 (med forstilt Ømhed)
(mit erkünstelter Zartheit)

Allegro non troppo con energie. parlando

1>
:

\)'« f P
ip P__^

fl \

T p r -f-Hp-p-P=^i
sti . ger op af örun - den brat eu Sten,

hebt sich plötzlich aus dem Grund ein Stein,

mens Jor - den bæ -ver.

die Erd' er. zit - tert.

i g-aar nær ind paa Aladdin,med dæmpet Stemme)

Andante COn moto. (tritt näherm Aladdin heran, mit gedämpj'.

ter Stimme)

Nav . net paa de

-r-H-t^-* gügg
rT\

Nav
JV/»

net paa den Kvin - de

men je . ner Ei - nen

Du el . sker højst .

die teu . rer Dir_
af al

als AI
rTS



Allegro non troppo

SaÆSi 53 wmm
sig

sich

den mor

der dunk
ke

le

Jord.

Schlund,

Men fra det

und aus der

±=fe jrig?^q äw s^r^g

(for sig) ...
Aladdin (far sich ) Andante con moto.

S P P P^P #^##
far - ve _ ri - ge Straa

y>/r . *<« - rei . chen Strå

ler.

len!

Hvor

Wie

her

herr

ligt

lieh!
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(til Noureddin)

Aladdin. (tu Noureddin)

V t r;A JrJUJj J)., £
ff

Men Nav-net paa den...

Doch den Na.men je.ner.

Noureddin.£=
cresc. rit.

p p p p a p-t-p
1-^s

blandt Kvin

. . der Ei

der, som Du

nen, die von

el - sker højt

al . len Dir

af

am

Allegro non troppo.

(for sig)

(für sich)

(heftigt)

(heftig)

m m r f r

den

je

blandt Kvin

ner Ei

der

nen,

jeg

die

el

teu

Eg^?!. « F

sker

rer

næv - ne maa !

nfn . m«i niusst !

t=^^^^g-
^^= ÉÉ
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EU
højst af al

als Al

le?

le...

Nej, nej!

Nein, nein'.

¥^
"P p i p

£
(for sig) Hans Kær

(fur sick) Ihn führt

lig . hed i

dem

i^ijTUrtg^
ggjj åii W* =4

°Äd. *

^^^ ^^g=^
jeg kan ej næv

ich will nicht brau

ne til Trold

chen zu Zau

doms

her

kun

kun

ster,
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P p

j
'

J:i r b

p
I
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p p M

hvad

meinW
Dø

Tod

den ham fo - rer, mens

in die Ar _ me, doch

jeg til Li . vet,

mich er _ war . tet

Jor - dens

sit . ssw

"Åd. «fed. "Ad. *®d- 'Äa.

|ÉI ?ü£
meBt

hoch

af alt

.S/fS, «tf»

jeg har

zi . ges

kær,_

Cut,

H p p • ^F3^ åÆ
ej

nicht

le
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smit - te

fle . ckeu

Or - dets re - ne

des Wor . tes ret . nen

W$W r P i
f å

Klang.

Klang !

ar

Lyk

Zii

ke jeg spa

gen will ich

red

das

op ! _

Glück!

pi'r r/r^

Dybt i Hjer - tet gem - mer jeg.

Tief im Her - zen ber . ge ich .

det

den

« fes^j;

j.^ ttlf'Eftf tfef f i i
-

m*

^1 -
f

- ÉÉH
y*

f^? ^^ Sp
*

P f=é=^
dy

I?

qgFfe7^
re . ba

«i/g" te«

re

ren

Navn.

Sa - ///^« .

^J P- 1?

Nu rask af

Jetzt ei . le
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sm
sted

mir,

P P P=
og hent af

und trag'' von

P P P P r J>=5l=§L
tør . re Kvi . 6te

rf«r - r«f» Zwei . gen

É
Aladdin.S fTTi .h a å

(gaar)
rab)

Noureddin.

Jeg er her strax i - gen.

Gleich bin ich wie . der hier.

W
D̂ragt.

bei'.

Det

Es
er

3 ^7p /TJ^^gs m
be

J.

T rf r
rr

r
f
=^s

Noureddin.

f i
r r Lr r

r r
i

r r

S «)• «P*J.^ 3=3= ^
se den ly . se Dag!-

mehr den hei . len Tag—
Naar han i Dy . bets Nat for .

Wenn in der Tie - fe er ver

"&d. 11279
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ffi ^ »' i r r * r
Dy - bets Nat for . svin - der, da

Tie Jie er ver . schicin.det, hub'

har jeg sej - ret,

ich ge - won.nen,
da

hub'

har

ich

jeg

S«

& r jtr ^
^Efe§§

i>^

®a.

S £ f f fif^^ #^^
sej . ret ! En al - drig a

«•</« . nen ! Denn nie ge . ahn

net Trold _ doms - magt
te Znu . ber . wacht

jeg faar med
giebt ///ir die
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EE.m m J |V y ftJpL_fe

staar

steht

det fast:

SrSt:

han
dem

Dø
7W

den

fa*

*
li - de maa; den aid - ste

er g-e - weiht! Die letz - te

irzr

»!f
P

m -j
å±tut o

£

\ 'W r r ^ rall.

(ser ud efter Aladdin.)
(sieht nach Aladdin aus.)

fe^
Skrån - ke paa min Vej jeg bry - der ned.

'Schran - ke, die mich hemnit, ver-nich - te ich.'

a tempo
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32 Noureddin (halv ho^->

Recitativ.

SEm * ypppppp- p
Men hvis han ik - ke holdt sit Ord?
Doch tcenn er nun sein Wort nicht hielt?

hvis Dren-gen ik - ke kom til-ba-ge?

Wenn die - ser Hursch' nicht uie-der kä- nie:

Ej taa-be-li-ge Frygt! saa sandt har Gul-det tabt sin Glans om det kan ik - ke fri-ste mer et

•£ Bah! lii-cherli - che Furcht! Dann icär' da - hin des Goi-desGlanz,tcenn er nicht mehr ver-toeken könnt'ein

^ ^^

EP
lfi

Andante.

rpy ti i i p ELä&
ungt u- skyl- digt Hjer - te!

Jiing-2— iin-schut-dig- Mer - ze,

Ri
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Aladdin
Recitativ.

(kommer med et Bundt Kviste.)

(kommt mit einem Bündel Reisig.) Noureddin.

Ejam
a - ned han blot!

Ahn - te er nur!
Se, her er Ved, som hur-tig fæn - ger.

Sieh, hier ist Holz, das hur-tig hren -net.
Nu - vel, kom
Wol - an, hring's

Jf>-
3øm ^

Andantino con moto.

^T=^
Ea.

m P" p f N P
j

'P P
P P > I p

fra Dy - bet

rfe-r 7Y« - fe
kal - der jeg frem, som Her - re jeg by - de

Gei-ster her -auf! Als Herr -scher ge - hiet' ich

11379
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I
*£

Aladdin (for siS->^ 4 i
Du om

um
hvem
die

mm
mein

Tan
Den

ke

ken
vig kred ser

sen

%iJ £
kan!

(lægger Grenene tilrette.)

, . ' , (legt das Reisig- zurecht.)

i
** £S

I

ytf f *

•aa.

*%).

** 3É M^Ms ;,:

kun, min Læng - sels Maal,__

muss, mei-ner Sehn - sucht Ziel,-

Du mi-ne Drøm
Du mei-ner Trau

mes
me

ém tfr r">,iør
¥

mf^ * P~a
*'&a. *3&a. *"&a. *gsa. *%>.

r r r -^ r r r Æ^-
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35
(nærmer sig Noureddin og betrag-

ter hans Forberedelser til Baalet.)

wm=?=
^

vo - ver Alt, Du mi - ne Drøm-mes Brud, Du Aand fra Pa
al - les kühn,Du, mei-ner Träu-nie Braut,Vn Geist des Pa»

(nähert sich Noureddin und
ra - dis! beobachtet dessen Vorbe-
ra - dieses! reitung-en zum Reisigfen-

er.)

m ^o Naar
Wenn

yjgi m j-r^p & f g

*'&s. *'&a. *1ia. *^ai.

aö Ejup i p m p p'^^ 8É=É
redt,

reit.

lyt - ter da al

fol - g-en schnei/ all'

le Na - tu

je - ne Gei
rens Aander til

ster der Na-tur

mit Her-sker.
demMachtg-e-

bud- Nog - len

bot: HenSchlus _ sei

jeg fandt,

ich fand.
Skæb - neu

das Schick - sal

33 gjg -i*

jeg tvang, og gen-nem det klo - ve-de

ich zwang-, und sieg- -reich zie-henwir

& Ep^p^gE

"Sa.

Aladdin £*%& * 25a.

^ * 1p

^H^
Dog fra Hjer

Doch im tief

tets Dyb_
sten Her

sig

«tø

Ü
Fjeld gaar vort Sej - ers-tog!

ein durch den Fei - sen-spalt!

(for sig.) Naar
ffnr sich.) SUrbt

den fag

die Blu

Jth * ffityfm f r r r
rjLr r r r r i jM h^WSCLTLU ur

a«É
fe -19-

:ar_

Sa. <Eto.

*3fe>.

35a.

*'Äa. *%). &5&2L
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36 (Med stigende Bevægelse.)
(Mit steigender Erregung.)

hvad om nu
Wie, trenn nun

her
hier

i Fjel-det jeg

im Fei-sen ich

mm
mein

Grav
Grab

a» l
===P^=^ |rpi|p_^Jf y ^

skal fin-de?

müsst'finden?
Al-lah
Al-lah,

in - gen Bro

Was be - den
de

tet's?

et rin-ge Of
Dadurch er - rin -

fer

gren

kun
wir

mod
al

al

le

4å
#<5&a. *9&a. #&>. *** *

É
^ #«&o. «l&a.

Allegro non troppo.

#'&>.
~~-

**öl *æ& *9ü>. *%ül

Bi e i

rt
staa

ä ^
mig
mir

bi!

©J^ ^0 S•JLJJl
Ver - dens Her - lig

Herr - lieh - keif der
rit.

hed. Saa kom!
Welt' _Wim komm!

Du ra-ske Gut, nu fuldt be-redt til

VuflinkerBursch.sieh her, be-reit ist

Jeg føl

Ich fol
ger Jer i-blin-de om end Vej- en fo - rer til min
ge Euchja blindlings, führ - te mich der Weg- auch an mein

*>>

Vær
al

k t
•' staar

<LæS&er Grenene tilrette og vedbliver hermed indtil Replikken: Ja, ja!)

/ 9 -um Werk (Legt die Zweige zurecht undfährt damit fort his zur Replik: Ja'. Ja'.)



37

vel, saa har Na - tu - ren alt ud - ru

an! So hat Na - tur Dich aus - ge - rit

stet dig med Vil

stet mit der Wil

jens

lens

al Din Be-gær!

all Dein Be-gehr!

Skun-ne Kvin-der dig om - flok-ke i Tu - sind - tal med Smil paa

Tausend hol-de schb-ne We - sen nm-schwe - hen Dich, lii-cheln Dir

Kind

zu,

og
mit

el

lieb

skovs- ful-de Blik-ke, naar snart med Hu
er - füll-ten BU- cken, so hald mit Per

ens Per - ler

len reich ge-

11379
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gp p* * r
fel

j -

smyk-ket
schmücket

som Sul

^~ünüi 7

j

tan i et Slot af Sølv og Guld Du tro

tan Du im Sehloss aus Gold und Sil - her trommmm
s m m -J;

m
j- Aladdin. Nou-

p Jy \i rji }> j) j) j)
|
r 7 J-) j^ j) j^ jijU J j t g

ner. U- mu-ligt!

nc.57. Un-mögliek!

Min Tan-ke flag-rer om, for-vir-ret, som i Drøm-me. Ja
Mir ist, als hirl-te mich ein tvir-rerTraum um -fan - gen! Ja!

JL—rXI » [! I Jp*T-rtl|i i t ILrfj , \>{f"?< f

^- )>
m ^ æ

? -T ET
reddin (reJser si^ (med et Fyrstaal slaar han Ild og tænder Baalet.)

(sthlägt Feuer an einem Feuerstahl und zündet

jj_ i

den Reisighaufen an.)

g^Jf^P frj*j» rtrf mmmm
f_ Jr-JTT

l
iiJ Jr^TTi

«3

J S55:
2

«j&a. * 2to. * •S&a.

* , | T P P P jjaS
Se her! alt Baa - let flammer!

SchonJ'ltimmt das Jlei-sig!

pjT)rnrfTfi

m7

sS |pÖ
,4

11279



rall.

W. fei

39
(kaster BlomBten i

(wirft die Blume

£^te i^f ±=£

Ved Lam-pens Aand, stig frem!

Beim Geist der Lampe! steig- auf!

a tempo

Ilden. En firkantet Sten med en Hank stiger op af Jorden,) (under Torden.)

in's Feuer. Ein viereckiger Stein mit einem Crijy steigt aus der Erde auf.) (Donnerrollen.)

Grib Rin-gen der!

DenRing dortfass!
Det er som Læn-kerbandt min Fod!_

Mir ist als hielten Ket-ten mich!_
Nu skal og

Du sollst und

maa
musst

Du ned i Dy-bet sti - ge,

hin-ab nun in die Tie -fe!

nu skal og maa
Du sollst und musst

Du ned i Dy-bet
hin-ab nun in die

sti - ge!

Tie-fe!

Du on - sked' Guld, det lig - ger Dig for Fo-de! og i en Ha - ve
Du woll-test Gold dort liegt es Dir zu Füssen! Drauf kehrst Du dann in



skal Du ven-de om, hvis Ma-ge fin - des ej paa den-ne Jord, hvor Æ - del-ste - ne, Di - a -

ei - nem Gar-ten nm, der sei-nes glei-chen nicht anf Er-den hat, tro £ - del-stei-ne. Di - a

man-ter som Frug-ter hæn-ge tungt paa Træ-ets Gre-ne.

man-ten als Fr'üch-te von den Zirei-gen nie-der.hangen.
Vor Sul-tans Kig - dom er en Draa - be
Des Sul-tans Reich-tum ist ein Tropflein

Vand mod Per-ler -ne i den- ne Hu-les Dyb.

nur, ver-gli-Chen mit demMeer von Per-len dort.

Jeg er be - redt!

Ich hin he - reit!

I »p r p p p
=^pt

p p p i r p—f p p p

Som Len.

Als einz
a tempo

jeg ik - kun ven
gen Lohn nur sollst

ter,

Du
at Du fra

mir ei - ne
Hu - lens in - der - ste

at - te Kup-fer-lam
mig

I

brin - ger en gam - mel
hrin - gen, die Du in der

^r
S

Kob - ber - lam - pe.

Höh - le fin - destl
&'
9-'

PP

En
Ei

Lam - pe kun?
ne Lam - pe nur?

*)

11279



Noureddin
Recitativ.

jgfe | i fa |J> r p op
p p |

''p p |
? p p p P fr fej

41

Ja en Lam-pe kun,

Ja. ei-ne Lam - pr!
og jeg er vel for

f'nd ich hin ganz zu

nej - et, brin - ger Du blot den til - ba - ge.

frie -den, trenn Du sie her- auf mir brin-gesti

Den hæn - ger midt paa Væg -gen,

Sir hängt dort an drr Mau-rr,
helt af Rust be

fast von Rost zrr
dæk - ket,

frrs - sen;

Du let den fin - de

Du fin - drst sir gar

kan, dens Lys ud - bre - der Glans ud o -ver Hu -lens Væg - ge og Ha -vens gyld - ne

leicht, ihr Lieht vrr.hrri-trt Glanz rings in der Höh-le, Gold-glanz giesst's auf des Gar -tensÄ
fe

-r>

Moderato
(Tager en Ring af Fingeren og holder den op for Aladdin.)

(Zieht einen Ring rom Finger und hält ihn Aladdin hin.)

* (sætter Ringen paa
Aladdins Finger.)
(steckt den Ring an
Aladdin \i Finger.)

Ly - set

Licht Dich
at - ter fo - rer.

wie - der fiih-ren.

Og kom saa her, tag
Undnun komm her; ver-



42
Recitativ.Kecitativ. £ .

fat og prev, om Ste - nen rok-kes kan. Men husk,

sur/t, ob Du den Stfin be-we-gen kannst. Doch nenn'
at Du maa næv-ne den Du el - sker højst.

da - zu den Na-men Je - ner, die Du liebst!

Nej in - gen-sin-de, jeg næv-ner her et hel-ligt Navn!

Kein , nie und nim-mer nenn' ich den heiligen Na-men hier!
Det tje - ner jo Din e - gen Sag,
Es dient Dir nur zum eig-nen Glück!

*^ minMo-der kæ-re! "r

die teit-re Mutter! (*'

Allegro moderato. _£
Noureddin.

-i

Recitativ.w \t v p P fl P^^
Mo -der kæ-re! (trækker forgæves i Stenens Hank.i jja i

teu -re Mutter! (Vfht ve.rgebe.ns am Griff des Hll ,

Steins. )

Din Mo - der kan det ik - ke
Wie darfst Du Dei- ne Mut-ter

Aladdin besternt.)a
(entschlossen.)m . Kenisintussen.) i ^_^

væ - re;

nen-nen
Dit Hjer - te har en an - den kær.

Dein Her - ze weiss von an - d'rer I.ieb'.

Jeg næv-ner ik - ke hen -des Navn!
Ich nen-ne ih - ren Na-men nicht!

11Ü79



Noureddin.

»•t r,
p p pp p-U-h JlJiJi Jjyff^N5

Moderat o.
*"*

(Aladdin gaar nogle Skridt frem

EU
Hvad? saa me- gen Lyk^ke vil Du for-spil - de af en taa-be - lig Frygt? ^laddmgeht einigt Schrit-

Wie? se viel des Glückes willst Du verscher-zen, nur ans tb- rich-ter Furcht?

3E£m
f:^^ i

I

(griber Ringen.)

paa Scenen i Kamp med sig selv, vender derpaa (ergreift den Hing.) r^
- 1..J-- 1 : A T m I t ~ 0~

Nou. Allegro moderato.

|^Hd«4ig_<<m:T. SÆt^rjT^H^ 1 1

P fl
? I

vel-an! til-giv, Gul-na-re! Gul- na- re? ^„„
/<" «*<?/• dieBühne im Kampf mit sich

seihst; dann wendet er sich plötzlich 1;

,

um.) ^ Wof-an!

(Nedgangen til Hulen aab-
til-giv Gul-na-re! Gul - na- re? (ßer Ei ZHrmm
vergieh, Gul-na-re! Gul- nu-re?

1127«



Svælg og øs af Jor-dens Kil - de

ab und schöpf ans Sei-ner Qttel-le

Nu kækt jeg trod - ser Fa - ren!

Keck trotz'. ich den Ge - fah-ren!
Be - skyt - tet

Be-schützt von

51 mm
Nu, ret saa!

Nun, recht so.'

af Din Kær
Dei-ner Lir

lig - hed jeg sti - ger glad der -

be stei-ge ich voll Mut hin

ned,

ab
i Dy
zur Tie

^1 P P O" fei^e

bet,

fe,

der

und

mm?(for sig.) Der svandt min sid
{fur sich.)Nlm sehu,„nd dif. lftz

ste Frygt og
te Furcht, und

nær ved
nah ' dem

Maa
Zie

let staar jeg nu,

le bin ich jetzt;

pluk - ker jeg

trin - de dort
en Krans af per _ ]er
den Kranz aus Pr,r _ ien

som Din hvi - de

der die irei - sse
Pan
Stirn.

de

Dir

y tPP p p P f
1

^7 r
p..

mit Held ej svig - te kan,
meinCtüek verliisst mich nicht,.

thi jeg
rfcÄ« (VA,

har kæm - pet
ich kämpf- te

Næt
Nach

r^ ,

^
ter, Da - ge
te, Ta - g-e,

^^ 7 rW£ Mn
m J f J f^J f J

*
11279
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EU
45

9 skal om-sno.
kro - nen soll.

PT 7
p ir ä
I Haab
Æfi> schlügt

og Frygt

feA=g#^ ^^ £
mit Hjer

y T a.
a» i

* zgz

te slaar, her, her.
nungs-bang; hin ab_

i P P P ^.r i rf
og vel for- tjent,

und halt verdient
den ri - ge Skat,

den reichen Schatz,
hvis kla - re Lys her, her_
dess'Stra-len - schein hier. />/<"/•_

— — "
f i

,"~- -- - e—:—-—
£i-^-m Nigis

«A
IS

Sa. *

*J i det ko] -di

cßä~

^=rt
*'Ä0.s

i det kol-de Fjeld.

in den kal-ten Fels_
af den straa

zieht mich stra
len - de Glans _
len - der Glanz .

£ É=É e p i t£c-E& p P i r-Tp P r=#Eq
jeg ser, her

ich seh) süss. ^ som en Stjer-ne der vin- ker fra Hu- ris mig til. For-
wie die Au- gen der Hu - ris winkt hell er mir zu. Ver-

Rtof ' rTfr r r r r 'rTTf U-tß$$
~

p *-
iür-

<üo.
* pp

dro - ges ieg ned, mens Længs-ler og At-traa som Ild mit Bryst or

£ÉÉ

%>.

dro - ges jeg ned, mens Længs-ler og At-traa som Ild mit Bryst om -spæn - der, glø - der;
tvi - derstundslos, und Sehn-snchts-rerlangen er - J'iillt die Brust wie lo - derndFeu - er; u

W^ "~~^ m
i
t>p~~~ ~>. —

\rw \\>ti~ m̂ r
- bdanfa * rflfc *

—

•i—

blus - ser mæg - tig op paa-
lo - dert heiss em-por auf's

»Ttt

c&a. °j5ä
%a. * ®a. * ®& *

5>
: Je

thi det er El

denn dasjys ist Lie

ZJS

skovs Fryd,
/V.r- /ro« - «c,

Kær-lig-he - dens Vaan-'de,

das sind Lie - hes - schmerzen,

pJif hp-T#
som i mit
die mir im

% m$-$j r é
ny, ja
7«/"«. Ja,

det er Mag - tens Fryd,
das ist Herr- scher- won- ne,

Her-sker-væl - dens Sød-me som mig
sit - sses Macht - he - icusstsein. iras mir

11279
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Allegro assai.

Noureddin',^^
* tf^_

»»: , fif, P-P-Æ-E-
s —; f

fia.
*

Ha.
Oh,

un- der -ful -de Magt
wundrr-ba - rr Macht'.

nu
Gr

fc^ 5 1?

/
3EJ^:

/r

e
Sä>. 1,3« 1-3

*iao. *®a.

£É i f P l

r ^ ÉSPP^
løst af Dit Baand, Du frem - bry - der

lÖS't nun, hr - frrit, brichst hrr - vor Dn
i Væl - de, og paa Dit

gr - walt-sam.auf Dei-nen

tys! her gæl-der det For - sig - tig - hed;

still! vor al - lfm gilt rs Vor - Sicht hifr.

thi hvis han o - ver Jor - den
kommt er hfr-anf an's Ta - ges-

Ö Us'tsu-
-Y1 W > r^ f—Ø—J—

i

ml Emmi
11279
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pens Her -re kan han by - de,

die Huh-le er ver - las - sen
»S
isr

Lam - pens Aand maa blindt ham
er al - lein der Herr der

Recitativ.

P P ff jf WWW Vm ^
nej!

nein!

det maa ej ske!

das darf nicht sein!

Men har jeg Lampen først i

Hab' ich die Lampe erst in

fe=e=
Recitativ.

f PfPPP tm
Hæn - de,

Hiin - den.

jeg sto-der ham i Dy - bet ned;

stoss ich ihn in den Schlund zu - ruck.

11279



Recitativ,
Recitativ.

49

jeg la - der Hu-lens Ind-gang spær - re,

und lass der Höhle Ein-gang sper - ren!
og med det ns - le Liv er

Mit ihm sank in die Tie-fe

m
Recitativ. a tempo

m
den sid- ste Hin- dring for mit Held! For-
dir letz - te Sehran - ke mei- nes Glucks! Vor -

m w±
«r
—

i \ n^ t ?j n^f J

'r |m
sig- tig da jeg ' gem -mer ved mit Bryst min
sich - tig- herg ich driiuf nn mei-ner Brust den

Skat,

Schutz,

som al - drig no - get

den nie ein mensch-lich

F^N ^ r j> j i u P^É
Øj - e faar at se.

Au -ge se - hen darf.

Og kun i Nat - tens

Und nur in stil - ler,

tav - se Stund, naar alt om-kring mig
dunk -ler Nacht, wenn al - les tief im

so - ver trygt, da frem af Skju-let ta - ger jeg min

Schlum-mer liegt, hol' leis' nus dem Ver- steck ich mei-ne
Lam-pe. Og saa, ja saa!

Lam-pe. Und dann, ja, dann!

11279



50
Presto.

tranquillo ad libitum

^m mz
a temposm

Frem da, I svul - men-de Længs-ler,
Komm dann,Du glii - hen-des Seh - neu.

iw=^

frem hvert et On - ske, som dæm-rer, alt, hvad min '^ Sjæl fav - ned i ly- se- ste, sa - lig- ste

komm, all mein Wün- sehen. Ver- Ian-gen, all, was mein Herz je von der se-lig-sten Stun-de er-

éUl-

l, ftlt

JLi- -åi-L

w ^Sr

Im pp

*

m tranq. ad lib.

m
a tempo

tranq. ad lib.

ifem ^^
Haab.

hoSft:

Frem, der er Plads for Jer al - le,

Kommt.nun ist Platz, fur Euch Al - le!

Hi

snart skal I fo - des til

jg. Bald sollt Ihr Le - hen em-

Liv. Ri - get er mit: alt, hvad jeg vil_paa mit „Bliv" maa det ske!

pfah'nl Mein ist dus fieich: ein Wink von mir—Und mein Wil - te ge - schieht! Der

Æ - rens Krans,

Rnh-mes- kränz.
der smyk - ker Hel- tens Pan-de.

der schmückt des Hel-den Stime,
Kro - nens Guld med

der Kro - ne Gold mit

* tø—

g

-i

f
£ee*

Én
'&a. *

i=i3

*>-H
5$E= må fe

%d. *
11279

<&a.



poco sosten

Her- sker - magt og Væl-de,

Berrscher-macht im Bun-de;
en græn
ein Wis

se - los Vi - den,

Sen ohn' Gren-zen
en
Brich

de - lig

tum ohn'

UzJ f}ßf fi j nM

Frem da, I svulmen-de Længsler;

Konimdiinn.Dugrlü-hendes Seh - nen.
frem hvert et Øn - ske, som
komm, all mein Wünschen, Ver-

miß



52
a tempo

S
r r p p ^ å& m =*

dæm-rer, alt hvad min Sjæl fav - ned i ly - se - ste, sa - lig-ste Haab!

Ian-gen, all, was mein Herz Je von der se - lig- sten Slim -t/e er - hofft!

i
h=^ éaUL -=ål-L i y > 4 1 1» T-

rffij^w Sr
./r

ååååi

Af/ //a.

y* r p p r i

&
<7 tempo ad lib.

fefe^ 2=

Frem, der er Plads for Jer al - le,

Kommt, nun ist Platz für Euch AI - le.

snart ,skal I fo - des til Liv; Ri - get er

bald sollt Ihr Le - hen em - pfah'n; Mein ist das

s m
a tempo

9&a.

te^S Æ rn-r^ ^
mit: alt hvad jeg vil_paa mit „Bliv" maa det ske!

Reich: ein Wink von mir-Undmein Wil - le ge - schieht!

Skøn-ne Fryd,
Stol - ze Lust,

11279



Bry - stet skul -de spræn
wollt's die Brust zer - spren

Gøg - le - sy
Gau - kel - bil

ner hvirv-les for mit druk
der tun - zen vor den trunk

ne
nen

åinnji^n * i



54

den daa
be - tii

rer Vid og Sans!

rrt Geist und Sinn!
Jeg
Ich

m4 ^ 4 | f u
r *f J

r | i f ^M
piu animato

11279



Adagio.
rz

rit.

s£ _£k
t-r-ty £T* *

Presto.

i

55

Sjæl_
mich,

ak ve, i Læng - sei jeg

und wild Ver- Ian - gen zehrt .

for

an

(gaar hen til Hulens Aabning
gaar. og lytter efter Aladdin.)

mir! (geht an die Öffnung der
Höhle und lauscht.)

* ®a.
11279



56
Noureddin.

S * ?•

p p p p p 1

Jeg hø-rer alt hans Fjed.

Schon hör'ich sei.nen Schritt!

møø

]Sfl, | t

M

##=• * • •

Naa,
Nun,

lian

ich

iar

gf-
læs -

steh',

ø

set
j

S" -

rodt,

la -

ø

det

den
naa man
hat er

si -

dich -

g«,

tig,

m
—fr"W) g ^ •

—

•

—

9 » •
'

• ø ø » .ø —H—

4): ,

[,,
r= —

f J' '- • —«—
T' T> 1,

—=1 •J
1

'O— —N—
Allegro.

P-P-P-ft ^ E*E
den tyn - ger ham til Jor

die Bür - de ihn zu Bo
den ned.

den fast,

W

11279
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AlaHHir, (USTnliS for Tilskuerne.)Aiauuin
(unSicAtbar für den Zuschauer) Allegro.

H'« \ p p p Hg I P p
jp p p p p i l 3 p p J 3

i

Ræk mig Haan -den, hjælp mig op! tro mig slig Byr - de

Reich' die Hand mir, hilf mir doch'. Glaub mir, die Last er
træt - ter.

mit - det!Ö 1w
p

Bil 1
*

4

Noureddin.

^¥^je p f g iJ r-lrf >P PP
[

P P; j

Gør Dig først for Byr - den fri;

Mach' Dich von der Bür - de frei;

hvor har Du Lampen?
wo ist die Lampe?

m^ 3EE3E S*£ 3EEE£ ****»»

S i^^^ V ¥^#
«/"

S eee
;nr *

Aladdin.
Recitativ..»• rcecitativ. t,_

:nh, v p r ,^ i i « * |p h P
ræk mig denl

reich sie mir!
Lad mig kom - me op dog
Lass mich doch nur erst hin

først;

auf;
i mit

zwi- sehen

<&a.
11279



58

Tempo I. Npureddin.

Skad den er be - gra - vet im - der Frug-ter-ne fra Ha -ven!

Gar- ten-früch-ten trag' ich im Ge-wan- de sie ver-bor-gen!
Ræk mig
Gieb die

Aladdin.
Recitativ.

*%a.

Noureddin <T'edt:>
,(zornig.)

Lampen,
Lampe!

ræk
Gieb

mig
die

Lampen! Nn i - gen?
Lampe'. Ach, so wart!

Kast, Du Nar, de dumme
Wirf sie fort, die dummen

Ste-ne. Lampen,Lam-pen si-ger jeg!

Steine! Die Lampe gieb,hbrstDu denn nicht!

Naa giv Tid, Du skal nok faa den, nu straks jeg komme
Nur Ge-diild, Du sollst sie ha-ben, gleich werd ich o- ben

^m
Allegro non troppo

#&>.

å
(stader Aladdin tilbage.)

(sto'sst Aladdin zurück.)

fe , (han kaster Røgelse paa Ilden, som blusser op, medens
'

Hulen lukker sig.)

t> •+ + • ^*r wirft fine Blume auf's Feuer, das aufflammt,
Kecitativ. während die Höhle sich schliesst.)

11279



Allegro con fuoco.
59

tifl£=Sl jg jg g

Noureddia
Recitativ.

E r> p ''P p p | JL_Nsl *5i: ^^S
Saa luk Dig at - ter Klip - pe, ved mit Baal!

Nun schliess Dich wie - der Fels, auf mein Ge - hot!

Jeg

Michm ^?=£ I
9
/ /S J^ j i

t^ir p p p4^-P P E -jf M P-P—H^s
Btan - ser ik - ke før jeg naa'r mit Maal, jeg naa'r mit Maal,

schreckt von mei-nem Ziel nicht Not, nicht Tod! Nicht Not, nicht Tod, nicht

44m^* %^m
f f

ss
* ß
Allegro con fuoco.

5*=r=±

s £ £ £cfe
naa'r.

Not,_

P
mit

nicht

Maal!
(iler ud.)

£E^^ S

^
11279



60

(Scenen indhylles i fuldstændigt Morke.)

(Die Scene hüllt sich i* vollständiges Dunkel.)

'j £^__ i
p£ j

"\ :>-

«-^-|
=5—v = -^M^

F * i v ^
b'

f f g f—
*-J»J * i^*ä 1

^J

^^_

.
-» \* \* W U a

E^ L
| I |

'

# %). *
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Scene i Hulen.
61

Auftritt in der Höhle.

En underjordisk Hule med Planter og Frugter af Ædelstene. I Baggrunden Lampens Aand.

Eine unterirdische Häkle mit Pflanzen und Fruchten aus Edelsteinen. Im Hintergrund der Genius der Lampe.

Allegretto

Kor (usynligt.)

Unsichtbarer Chor.

Alt.

1127A



68
1.2.3. Sopran

f

En skyld - fri Sjæl er ste-get i

Ein schuld - los rein Ge-miit stieg- zur

1.2.3. Alt../*

Hu
Bäh

len ned,

le nie der,

en
ein

in skyld - fri Sjæl er ste - get i Hu - len

Ein schuld - los rein Ge-müt stieg- zur Bäh - le

Tenor.^/*

P
3=£

En
Ein

Bass,/

mm ^=r

Lampens Aand.
Der Genius der Lampe.^
Hor
Bor

te

tet

jr^r-t m fe

i

Ihr

m i —

skyld - fri Sjæl

schuld - los rein

er ste-get i Hn - len ned.

Ge-müt stieg zur Bö'h - le nie der.

ned,

Hie

er ste - get i Hu
es stieg nun zur Bö'h

len

le

ned.

nie der.

skyld - fri Sjæl

schuld - los rein

er ste-get i Hu - len ned.

Ge-müt stieg zur Böh - le nie der.

p r p p p f-f— p ir mw ^=^

fT-j , U f ,_g w&. tis*

JTfflfJTTOfJTTOfJBB
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*"5&a. *%ö. *®a.
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dæm - pet paa-

m

Snart bræn-der Lam - pen, snart bræn - der Lam - pen
Bald stralt dir Lam - pr, bald stralt dir Lam - pr

Bass. ^T[N
* n"1 *S «/*

i*rrr j.

11279



Lampens Aand.
Genius der Lampe.

. o'

65

Kun Jor den

i

Nur auf der Er - . de rnuss
atß

=fc im ^ m
^mJ^jJJ^Jjg^W^ & j*j- Tn?]PT]ym

^ ^
m Bffl- ^

Her

streng;

bi£
je?

,Aor

der,

:i m
SSltJUl? J?j1 ; JT^Jj ? JÜ^T] ?jj^I ,-jT^T] ?JS]

^ f '• *s ^ ^
<&a.

-JSH^ ? J?7] ? J7TT] ? Jrog

11279
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m
?#.

suk

MF?-

£
ker

zet

m
»g
und

-tß-

græ

=É

der?

*?—+

m Ĵ )i!FDi5M*Wi jT^y jTOy jTOyjj?^^ ^ ^ ^ F

3* £ ^ É Ü
Lam _ pen

los

er kraft

Lam
løs, mit

j»<?
;

rfr«/«

m +*—+- **—+ §=^* i
» gg

** ^*—#*

s^JJ^ yJTO y .TPJl l
y JJTjl j?7] ^ JTOvJTO v J^l

F
':&>.

f= =F ^ ^ ;

wi £ £
(synker under
(Sinkt unter

HlHSS

re jeg

ver

luk

schwin

ker.

: . -7 j>
«|
» . «f «f

" £=* i « «—i

cresc.

W^*EiJTOiJ'PJk^ OT>I7T>JHkEgB
Üfp

F'Ad.

Torden i Jorden)
Dunner in dir £rde.)

#----:

tili
:

i--4

* <&a. *'.&a.

/ r r CT T.P r

u?=sjt:

*)• ^7 fpp^S



Allegro molto agitato.
'j&a.

3EEÉE C $ mfef^f
.v (Aladdin kommer styr.

'

(Aladdin kommt ver .

^^-^
^ —^~g

o^c

in «»

'Üb. Aladdin.
**£<>. *<&>.

r r j jij) ^
tende fortvivlet ned fra en Sidegang.)

zweifelt durch einen Seitengang l11

hereingestürzt.) Nie

gen ho . rer mit Raab,

mn/td hiß - ret mich hier,

in . gen ro - res af min

nie - mand ruh _ ret mei - ne

Stern -me,

Stirn - me,

in

nie

gen hø - rer mit Raab,

mand hu . ret mich hier,

in . gen

nie-mand
ag

ach

ter paa min

tut mei - ner

?*=
^afcfyN^

3F=-
*Eü.

tig*
j

E ^f ti

eresc.̂

\nnH^m
'Äa. * ^t
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Nu jeg straffes for min Brø . de,

Jetzt bestraft siihmeint'er - bre _ ihm.
at Gul.na.res Navn jeg næv . ned,

dassOnlnarens Kam' ich nanu . te!

* %>. ^ 11279



Recitativ. mM=f4 Recitativ.
69

"1-T^P «P 'P » 1
<J=a=É

ej Til . gi.vel
P

ej Til. gi-vel. se, ej Red - ning,

AW/j Ver.zei.hen,kei .ne Jfet _ ?««g

jor - det er jeg med mit Haab!

Hoff - nunz, Leben, sind da - hin'.

Andante .

j j il Up lü i i:?OÉ S
/ p

w^ 3=3=
f W©a. * 3&>.# eeta. * ÄZ). * fia.

#
<7 tempo pp ^S* PS ?•

?^fe- /•//. rtr tempo

Ak, nu er Alt

nun ist al _ les

for - bi
,

vor - bei.

o

weh

i*^ ^rr^f
^E

» W
=É m~ *m »

* 5to.
*®a-«aa.*

I

'
I

H
eresc. acceler. f p a tempo ^~~^~

^=r- f r i r p r r r i*=*
ve, for - bi; af al min Kval og bit-tre Nød kun Do- den fri.er mig ud.

mir! vor. bei! aus al-lem Schmerz und bitt 'rer Not be . freit al.lein mich der Tod.
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PP

#
cresc.

P^P^
y_

P P p h jj^
Ak ja, for - barm Dig, AI - lah,

er - barm' Dich. Al - lah,

tag_ mig snart , o

mich bald, o

tag mig

nimm mich

snart i Din Favn.

bald in Dci-nen Schoos!

I
^»

1. Tag mit Far. vel, o

/. Nun le.be wol, o

2. Min. des jeg kan, o

s. Dein den-ke ich, o

Mo - der,

Mut . ter,

Mo - der,

Mut . ter,

4$i i
=ÉS

-i

r - i^—r^ cresc.

m ^ äi
r/V. ==- ««

É^ IP#'

p
«

-jpp cresc.

r

•'

i r r -'
r

fr-jrilPP¥ —F. F
r

en.somt maa Du suk - ke

einsam musst Du uei - nen

den-gang Du mig vug - ged'

wie Du einst mich wieg - test

Da . gen lang,

al - le _ zeit.'

blidt i Din Favn;

sanft in dem Arm i

og jeg ej lin.dre kan Dig

Cnd ich kann Dei.nenSchmerznicht

da var der Fryd og sa . lig

da kanut'meinHerz nur sei' - ge

i
ÉÉ

f.

fttlTQ
f jufc

pp

mTTTTtl
No . den, Du li . der.

litt . dem,nicht stil .len '.

Fred i mit Hjer.te.

Ku . he und Frieden!

Kast - los op _ so . ger Du
Ohn' Ra - sten su . ehest Du

Ak, for in - tet Du
Ach, für Al - les gab

nu

nun

gav

ich

Dia

Deinen

mig

Dir

m€
¥ M

ÜE
11279



con affetto, acceler
71

Søn,

Sohn,

Alt;

nichts!

men for - gæ - ves Du

doch ver . ge-bens sich

kun med U - tak jeg

træt-ter Din Fod,

mü-het Dein Fuss,

løn ^ ned' Din Kær -

ak In _ tet , ej Bøn.ner, ej

ach, nichts mehr, nicht Flehen, nicht

lig - hed, og kun daa-ren-de
Nur mit l/n - riunk be lohnt' ich Dein Lie . ben, Tru _ ge . risch Srh.nen er

11*

SÉ ¥^t
a tempo

der

fen

op - fyld - te

mein lieb - lo .

til _ ba

zu - rück

mit Hjer

ses lier

S^-

mich .

In - tet Haab,

Sei - ne Hoff - mmg
te. Brø - de fuld,

ze! Schmerz.fr - füllt,

a tempo

fj^ d m m
s

n m
p rall.

P p P \ J.
J > me£ ^ -r

I
y=

Sorg og Død,

Schmerz und Tod,

an - ger - fuld,

»vm . er . füllt!

ak, in . tet Haab, kun Sorg og Død!

<MÄj kei-ne J/off.nung, nur der Tod!

ak, in - tet Haab, kun Sorg og Død!

ach, kei . ne Hoff. unng, nur der Tod!

fB i^3 *i m=*»

rall.

$ $
cresc.

(synker ned og slumrer indJ

(sinkt zurück und entschlummert.)

11279



TI
Andantino.
< Flojtesolo) (Fliitensolo )

p ad

is
libitum

En Bjergalf kommer tilsyne.

Eine Bertelfr wirri sichtbar,

acveler.

1g*W gg g« CZTTiT^ «*^g ~u%it ^g^

S££

hun opdager Aladdin og vinker en anden Alf til, som kommer

sie entdeckt Aladdin und winkt einer anderen Elfe,die eilig

lobende

.

herbeilauft.

mm
De vove sig hen til ham, og idet de overraskes af hans Skønhed fatte de Godhed for ham og be

Sie wagen sich nahe an ihn , und von seiner Schönheit übemischt,fassen sieMitleidfür ihn und be

Viola

I Baggrunden sés en tredie Alf komme lobende, efterfulgt af en fjerde.

'/// Hintergrundsieht man eine dritte E/J'e herbei eilen, ihrfolgt eine vierte.
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iüÄ émwm
De vi le lege, men de to forste Alfer stige! at forhindre dem deri af Frygt

Sie wollen spielen,die beiden ersten Elfen suchen siejedoch daran zu hindern.

for, at de skulle vække Aladdin.

aus Angst,dass sie Aladdin wecken können

.

De forer dem ten til Lejet.

Sieführen sie an das tager.

Et Øjeblik studse de to sidste Alfer ved Synet af ham, men straks derpaa fortsættes Legen med nogle flere Alfer, som

Einen Augenblick stutzen die beiden letzten Elfen bei seinemAnblick;gleich daraufaber setzen sie das Spiel mit anderen Elfen fort

il '
'""'

netop i samme Øjeblik kommer frem.

diegerarie in dieseniAugenblick dazukommen.

'^U YM-

i^* ^J-Sn

De to forste Alfer holde sig

Die beiden ersten Elfen blei

&d. 'j&a.

nffn nSp- i-Ai jgi né

'tf r p-eJ

stadig ved Lejet, for at erne om Aladdin under den stadig tiltagende vilde Leg og- Dans af Alfer

ben an dem Lager Aladdins,nm ihn gegen den stets zunehmenden Liirm von Spiel und

og Gnomer^

Tanz zu beschützen, den'Elfen

11279
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fs »? e/4. * *
Kor.(Bynligt.)

{Sichtbarer Chor.)

Sopran a- Alt.

Tenor.

Bass.

^m
lej . o !

Her. bei'.-

Ml
Hej . o !

ißEm
Her.bei'.

m m

SÉÉ
Hej . o !_
Her. bei'. -

Hej . o ! _
Ber.beiL

lm^ i y il Éé mm
p r r

IÉ



Sopran I.n.

Nu er Fjeld.de - ren

Seht, es schlosssich der

Alt i.n.

Nu er Fjeld- de . ren lukt!

Seht, es schlosssich der Fels'.

lukt!

Fels!

J> J> J) J)
'

P P P F E
Nu er Fjeld - dø - ren

Seht, es schloss sich der

lukt, u - for - styr- ret vi

Fels, im _ ge . stört sind wir,

7-t-^-X—Ci-t

i

Her i vor Hai
Schuin . gen wir uns

m
vin . ge vi om,

P ^ P 1

ivin . ge oru _ krsvin . j?e om _ krmg,
früh . lieh im Kranz,

P p P rm
schwill _ gy« «7> uns.

p p p r

Hej . ol .

AW- . hei!



Hej - o !

Her. heil.

ly stig om - kring !

froh . lieh im Kranz,

ly _ stig om -kring!

schwin .gen wir uns'.

v m pippP*-

Hej - o!_
Her . heil.

¥r^
ly - stig om -kring!

J'riih - lieh im Kranz,

ly - stig om -kring!

schwin - gen wir nus !

1

P" p p r

11279





79
Alferne ved Lejet peger mod Baggrunden, hvor Aladdins Droimnesyn viser sig: Gulnare i Brudedragt , rækker Sultanens Tur-
ban frem mod ham.

Die beiden Elfen an Aladdin's Lager deuten nach dem Hintergrund, uo sich Aladdin's Traumgesicht zeigt: Gulnare im

fJitautanzitg reicht ihm des Sultan's Turban

11279



°&a

Trost .

Trost
i

sei

J

hans

ner
Bryst.

Brust:

J) J*

f5p—?—p—r~
be _ tyn - ge - de

Af - /« _ de - nen

Trost

Trost
l

sei

det sorg

ner schmerz
Bryst.

Brust!.

m ^ m^ ^
Trost .

Trost
l haas

nerS
Bryst.
Brust:

Trost

Trost

i det sorg
schmerz

be tyn de

neu
Bryst.

Brust!

'ÄA.

'En urolig Bevægelse af Aladdin foranlediger at Alle, undtagen Aladdin, forsvinder.»

) A '*"&• ''Eine unruhige Bewegung Aladrtin's macht, äuss alle mit Ausnahme Aladdin's verschwinden.)



Aladdin.
(vaagner og sér sig forfærdet omkring.)

(erwacht und hlickt entsetzt umher.)

81

J) y }\ J) Jl J> J) M ? Jj Ji i) ^Fg^
ak , i - gen for.svun - det !

Ach . wieder verschwunden '.

Ved Kil.dens Ris. len har jeg

Am Quellen . rand hob' ich ge .

^_

feÉ 'p ? p p ^ M^-^^
vet ! det var kun en Dram,

fen'. es war nur ein Traum,

den svandt som

er schwand wie

al

al

le

te

an . dre

!

an - dem '.

^ t-Jt p-
p p

Jt /jtj) jmMlu '
I

i

'

;
ü

J'

p p
- i.Jnri7;

s

Kun Hu . lens Rædsler er end.nu til . ba -ge, fra Haa . bets Him . mel styr . ted' jeg

Der Höh - le Schrecken sind at. lein ge. blieben, vom Hoffnungs .him . mel stiir . zte ich zur

&*-

I ISiS
* t ÉSEEEÉ ^n

'pTpp P" 'P
'"?

p ' T rT
"

^PP ü m
Da .den!

Höl.le'.

AI Iah vær mig

/«A sei mir

naa.dig !

nä.dig!

O AI

O AI

Iah vær mig naa.dig!

Iah sei mir gnii.dig! *'

*) Ved Ordet „naadig" styrter Aladdin med opløftede Arme plat til Jorden,hvorved han kommer til at støde Ringen mod Klippegulvet.

Scenen oplyses lidt efter lidt. Ved Lyden af Aandekoret rejser Aladdin sig op og sér med Forundring paa den tiltagende Lysning.

* ' Heim Worte „gnädig" stürzt Aladdin flach zu Boden mit emporgehobenen Armen, wobei er zufallig den Ringam Felsenbo-

den berührt. Nach und nach wird es heller. Als der Geisterchor ertönt, erhebt Aladdin sich und sieht mit Verwunderung die zw
nehmende Nelle.
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Sopran »Alt

Tenor.

Bass.

Andante sostenuto.

Kor.(usynligO
. ^ (Unsichtbarer Chor.)

Kom - mer hid med Ly _ sets Pragt !

Nah' in Dei . ner lieh -ten Pracht!
Korn

Nah'

mer hid med Ly - sets

in Dei . ner lieh . ten

Å p p Vi v<^^
"U Kom . mer hid med Ly _ sets Pragt !

Nah' in Dei -ner lich-ten Pracht!
Kom . mer hid med Ly . sets

Nah' in Dei . ner lieh . ten

S =§=& Étro-

"/

/»

±J

S i

a
, s

I
- - 1'

f

*®a. aKka. •STJEü. *c
fø). *%>. *6&a. *æ&

(Ringens Aand lader sig tilsyne paa en hvid lysende Sky.)

(Der Genius des Jlinges uird aufeiner weiss leuchtenden Wolke sichtbar.)

#3ia.

Ringens Aand.

Der Genius des flintres.

P p p |

P p fr % iJ j J)t J~ ö E^

Stans Din
Lass Dein

U i
-

Kla . ge! Du by. der o - ver Rin.gens
Kla .gen! Ringmeister gieb den Wil .le»

Aand, ved

kund, ich

E
2EEEE

n
Arpa

{

E »E f *

s

3E
U27f>



83
Andante.

dr^r-fr^ ÉfeÉ ^p p pp
Rin. gen paa Din e . gen Haand
die. ne Dir zu je - der Stund

JL

1ÉI É

Sig mig, hvor -

S/is'' nur, uo _

mU^'S-JL g

^ *
/>

S ^=^.
Sstti

<&a. 'J&>.
'Äi. "fio.

cÄa.

Sopr.*Alt. Aridallte

^ t j) "^~p n f

r p p r p i

* f

p p »p p p ^ *
i i j) l

i

hen?
hin?

Tenor.

og straks jeg fø

und flugs dann trag

rer Dig did paa mi . ne let - te Vin -ger.

ich Dig fort auf mei-nen leichten Schwingen.

ied
Wir

'£*. m
Bass.

Ved

Wir

* c
Bü>.

i sostenuto.
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Aladdin.

mæg-ti-ge! om Du for.maa'r, bringniig hjeni til Is_pa-han
miichJi -ger! Wenn Du's vermagst . bringmichheim nach Is. pa.hanlm

Alt mit Guld-

All mein Cold
vil jeg Dig
tri// ich Dir

C

/^ *

^p 1>! t
p
^ ti\T ^P" gf p I P'p * * P" p I P" ^ ^

skæn_ke

schenken

for et Glimt-

yBr «i . >ien Strål—

af So . lens Lu . e.

vom Son. nen - lieh. te! «-—

-

For mig bort her . fra!

Bring mich fort von hier!

Sä. *

Ringens Aand.
Der Genius des Ringes

^r-p-Hft-p-r-p *U)j
i - *J

)

p 'r p i

j!

f~p p
P

P r~p
r

Ræk mig, Her - re, blot Diu Haand,
Herr, so reich mir Dei . ne Hund;

o. ver Rin . gens Aand be . fa . ler Du!.

Da tre . fielst dem Geist des Hin. ges ja .'_
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P p p p p p 1
gJ ' J- J' r 1

^- J' J-
*P

r Dit rNæp . pe har Du Or . det

Kaum hast Du das Wort ge
talt, før Dit * Øn - ske er fuld . bragtj

sagt, ist Dein Be . fehl auch schon voll - bracht

!

I

Magt.
Macht .'

(Aladdin træder op paa Skyen, Bom drager hurtig bort.) Tæppet falder.

(Aladdin tritt aif die Wolke, dir schnell fortzieht.) Der Vorlians füllt.

Macht!

Wilhelm Hansens N«4estik-o S
Tryk.KjebeniiviL


